
ODDIEL 1: Identifikácia látky/zmesi a spoločnosti/podniku

1.1 Identifikátor produktu
Obchodný názov KORASILON Paste hochviskos
Registračné číslo (REACH) nerelevantné (zmes)

1.2 Relevantné identifikované použitia látky alebo zmesi a použitia, ktoré sa neodporúčajú
Príslušné identifikované použitia Povrchové úpravy, montážne pomoc, uvoľňovacie či-

nidlo

1.3 Údaje o dodávateľovi karty bezpečnostných údajov
Kurt Obermeier GmbH & Co. KG
Berghäuser Str. 70
57319 Bad Berleburg
Nemecko
 
Telefón: +49 2751 5240
Telefax: +49 2751 5041
e-mail: info@obermeier.de
Webová stránka: www.obermeier.de

e-mail (kompetentná osoba) sdb@obermeier.de

1.4 Núdzové telefónne číslo

Názov Telefón

24h +49 (0) 70024112112 (KOR) ; +1 872 5888271
(KOR)

ODDIEL 2: Identifikácia nebezpečnosti

2.1 Klasifikácia látky alebo zmesi
Klasifikácia podľa nariadenia (ES) č. 1272/2008 (CLP)

Táto zmes nespĺňa kritériá pre klasifikáciu v súlade s nariadením č 1272/2008/ES.

2.2 Prvky označovania
Označovanie v súlade s nariadením (ES) č. 1272/2008 (CLP)

nie je nutné

2.3 Iná nebezpečnosť
Zvláštne nebezpečenstvo pošmyknutia na úniku/vyliatom produkte.

Výsledky posúdenia PBT a vPvB
Táto zmes neobsahuje žiadne látky, ktoré boli vyhodnotené ako PBT alebo vPvB ≥ 0,1%.

ODDIEL 3: Zloženie/informácie o zložkách

3.1 Látky
Nerelevantné (zmes)

3.2 Zmesi
Popis zmesi

Tento produkt nespĺňa kritériá na klasifikáciu v žiadnej triede nebezpečnosti podľa GHS.
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     L
ieferant / Supplier:

Carl Roth GmbH + Co KG

    Schoemperlenstr. 3-5

76185 Karlsruhe, Germany

       
  +49 721 5606 0

    sicherheit@carlroth.de



ODDIEL 4: Opatrenia prvej pomoci

4.1 Opis opatrení prvej pomoci
Všeobecné poznámky

Okamžite si vyzlečte kontaminovaný odev.  Vo všetkých prípadoch pochybností, alebo keď príznaky pretrvávajú, vyhľa-
dajte lekársku pomoc.  Vyneste postihnutého z nebezpečnej oblasti.  Nenechávajte postihnutú osobu bez dozoru.  V
prípade bezvedomia uložte osobu do stabilizovanej polohy. Nikdy nepodávajte nič ústami.

Po vdýchnutí
Postihnutého preneste na čerstvý vzduch, držte v teple a upokojte.  V prípade nehody alebo ak sa necítite dobre,
okamžite vyhľadajte lekársku pomoc (ukážte toto označenie alebo kartu bezpečnostných údajov, ak je to možné).  Zais-
tite prísun čerstvého vzduchu.

Po kontakte s pokožkou
Pri kontakte s pokožkou okamžite vyzlečte kontaminovaný odev a pokožku okamžite a dôkladne umyte vodou a myd-
lom.  V prípade kožnej reakcie vyhľadajte lekára.

Po kontakte s očami
Okamžite starostlivo a dôkladne vypláchnite s očnou sprchou alebo vodou.  Ak podráždenie očí pretrváva: vyhľadajte
lekársku pomoc/starostlivosť.

Po požití
Pri požití vypláchnite ústa vodou (iba ak je postihnutý pri vedomí).  Nevyvolávajte zvracanie.

4.2 Najdôležitejšie príznaky a účinky, akútne aj oneskorené
Príznaky a účinky zatiaľ nie sú známe.

4.3 Údaj o akejkoľvek potrebe okamžitej lekárskej starostlivosti a osobitného ošetrenia
žiadne

ODDIEL 5: Protipožiarne opatrenia

5.1 Hasiace prostriedky
Vhodné hasiace prostriedky

Oxid uhličitý (CO2), Pena odolná voči alkoholu, Vodný sprej, Vodná hmla, BC-prášok, Piesok

Nevhodné hasiace prostriedky
Vodný prúd

5.2 Osobitné ohrozenia vyplývajúce z látky alebo zo zmesi
Nebezpečné produkty spaľovania

Oxid uhoľnatý (CO), Oxid uhličitý (CO2), Formaldehyd

5.3 Rady pre požiarnikov
V prípade požiaru sa môžu vytvárať toxické plyny. V prípade požiaru alebo výbuchu nevdychujte výpary.  Samostatný
dýchací prístroj.  Zabrániť vode z hasenia, aby sa z miesta požiaru  dostala do kanalizácie alebo vodných tokov.  Požiar
haste z primeranej vzdialenosti pri dodržiavaní bežných bezpečnostných opatrení.  Samostatne zozbierať kontamino-
vanú požiarnu vodu.
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ODDIEL 6: Opatrenia pri náhodnom uvoľnení

6.1 Osobné bezpečnostné opatrenia, ochranné vybavenie a núdzové postupy
Pre iný ako pohotovostný personál

Odneste osoby do bezpečia.  Zvláštne nebezpečenstvo pošmyknutia na úniku/vyliatom produkte.

Pre pohotovostný personál
Používajte osobnú ochrannú výbavu.  Zvláštne nebezpečenstvo pošmyknutia na úniku/vyliatom produkte.  V prípade
pôsobenia pár/prachu/aerosólov/plynov nosiť dýchací prístroj.

6.2 Bezpečnostné opatrenia pre životné prostredie
Zabráňte prieniku od kanalizácie, povrchových a podzemných vôd.  Zabráňte plošnej expanzii (napr. zahradením ale-
bo blokovaním oleja).  Znečistenú odpadovú vodu zadržte a zlikvidujte.

6.3 Metódy a materiál na zabránenie šíreniu a čistenie
Rady týkajúce sa spôsobu, akým zabrániť šíreniu po rozliatí

Pozbierať mechanicky, Zakrytie kanalizácie

Rady týkajúce sa spôsobu, akým vyčistiť rozliatie
Zotrieť savým materiálom (napr. látkou, ovčou vlnou).  Zozbierajte uniknutý produkt: piliny, kremelina (diatomit), pie-
sok, univerzálny lapač

Vhodné techniky zabránenia
Použitie absorpčných materiálov.

Iné informácie súvisiace s prípadmi rozliatia a uvoľnenia
Zvláštne nebezpečenstvo pošmyknutia na úniku/vyliatom produkte.  Uložte do vhodných nádob na likvidáciu.  Vyvet-
rajte zasiahnutú oblasť.

6.4 Odkaz na iné oddiely

Nebezpečné produkty spaľovania: pozri oddiel 5.  Osobné ochranné prostriedky: pozri oddiel 8.  Nekompatibilné mate-
riály: pozri oddiel 10.

ODDIEL 7: Zaobchádzanie a skladovanie

7.1 Bezpečnostné opatrenia na bezpečné zaobchádzanie
Odporúčania

- Opatrenia na zabránenie požiaru, ako aj vytváraniu aerosólu a prachu
Používajte len na dobre vetranom mieste.  Nevdychujte plyn/dym/pary/aerosóly.  Výpary/aerosóly sa majú bezpečne
odsávať bezprostredne na mieste ich vzniku.  Uchovávajte mimo dosahu zdrojov zapálenia - Zákaz fajčenia.  Urobte
preventívne opatrenia proti výbojom statickej elektriny.

Rady týkajúce sa všeobecnej hygieny v pracovnom prostredí
Zabráňte kontaktu s pokožkou a očami.  Po použití si umyť ruky.  Uchovávajte mimo dosahu potravín, nápojov a krmív
pre zvieratá.  Nikdy nedávajte chemické látky do nádob, ktoré sa normálne používajú pre potraviny alebo nápoje.

7.2 Podmienky bezpečného skladovania vrátane akejkoľvek nekompatibility
Uchovávajte na chladnom, dobre vetranom mieste.  Uchovávajte iba v pôvodnej nádobe.

Riadenie súvisiacich rizík

- Ohrozenia vyplývajúce z horľavosti
Uchovávajte mimo dosahu zdrojov zapálenia - Zákaz fajčenia.  Urobte preventívne opatrenia proti výbojom statickej
elektriny.

7.3 Špecifické konečné použitie(-ia)
Nie sú k dispozícii žiadne informácie.
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ODDIEL 8: Kontroly expozície/osobná ochrana

8.1 Kontrolné parametre
Najvyššie prípustné hodnoty vystavenia pri práci (expozičné limity na pracovisku)

Neobsahuje látky v množstve nad hranice koncentrácie, ktorá je stanovená pre limit pre pre pracovné prostredie.

8.2 Kontroly expozície
Technické opatrenia a aplikácia vhodných postupov pri práci majú prednosť pred použitím osobných ochranných vý-
bav.  Osobné ochranné prostriedky sa používajú, keď nie je možné vyhnúť sa rizikám alebo dostatočne ich obmedziť
technickými kolektívnymi ochrannými opatreniami alebo opatreniami, metódami alebo postupmi organizácie práce.

Primerané technické zabezpečenie
Otvorenie okien a dverí na umožnenie dostatočného vetrania. V tomto prípade nie je možné použiť ventilátor na zlep-
šenie výmeny vzduchu.

Individuálne ochranné opatrenia (ako napríklad osobné ochranné prostriedky)

Ochrana očí/tváre
Použiť ochranný štít s bočnou ochranou tváre.

Ochrana kože

- Ochrana rúk
Noste vhodné rukavice.  Vhodné sú rukavice chemickej ochrany, ktoré sú skúšané podľa EN 374.  Skontrolujte pred po-
užitím únik-tesnosť/priepustnosť.  V prípade, že chcete znovu používať rukavice, riadne ich očistite a vzduchom poriad-
ne osušte.  Na zvláštne účely je odporúčané skontrolovať odolnosť voči chemickým látkam vyššie uvedených ochran-
ných rukavíc spoločne s dodávateľom týchto rukavíc.

- Typ materiálu
IIR: isobuten-isoprenový kaučuk (butylkaučuk), NBR: krylonitril-butadienový kaučuk

- Ďalšie opatrenia na ochranu rúk
Vložiť fázy obnovy pre regeneráciu pokožky.  Odporúča sa preventívna ochrana pokožky (ochranné krémy/masti).  Po
manipulácii starostlivo umyte ruky.

Ochrana dýchacích ciest
Za normálnych okolností nie je potrebná osobná ochrana dýchania
Ochrana dýchania je potrebná pri: tvorba aerosólu alebo hmloviny, maska na celú tvár/polovičná/štvrtinová maska
(EN 136/140), typ: A-P2 (kombinované filtre proti časticiam a organickým plynom a parám, farebné značenie: Hnedá/
Biela)

Kontroly environmentálnej expozície
Uskutočnite náležitú kontrolu, aby ste zabránili kontaminácii.  Zabráňte prieniku od kanalizácie, povrchových a pod-
zemných vôd.

ODDIEL 9: Fyzikálne a chemické vlastnosti

9.1 Informácie o základných fyzikálnych a chemických vlastnostiach

Fyzikálny stav tekutý (pasta)

Farba biela

Zápach slabo poznateľná

Teplota topenia/tuhnutia neurčené

Teplota varu alebo počiatočná teplota varu a
rozmedzie teploty varu

neurčené
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Horľavosť tento materiál je horľavý, ale nie je ľahko zápalný

Dolná a horná medza výbušnosti neurčené

Teplota vzplanutia >300 °C (ISO 2592)

Teplota samovznietenia neurčené

Teplota rozkladu nie je relevantné

hodnota pH nepoužiteľné

 
Rozpustnosť(i)

Vodná rozpustnosť nerozpustné

 
Rozdeľovací koeficient

Rozdeľovacia konštanta (hodnota log) neurčené

 

Tlak pár neurčené

 
Hustota a/alebo relatívna hustota

Hustota ca. 0,97 g/cm³ pri 25 °C

Relatívna hustota pá informácia o tejto vlastnosti nie je k dispozícii

 

Vlastnosti častíc nie je relevantné (tekutý)

9.2 Iné informácie

Informácie týkajúce sa tried fyzikálnej
nebezpečnosti

triedy nebezpečnosti podľa GHS (fyzikálne nebezpe-
čenstvá): nie je relevantné

Ostatné bezpečnostné charakteristiky nie sú žiadne ďalšie informácie

ODDIEL 10: Stabilita a reaktivita

10.1 Reaktivita
Pokiaľ ide o nekompatibilitu: pozri nižšie "Podmienky, ktorým sa treba vyhnúť" a "Nekompatibilné materiály".

10.2 Chemická stabilita
Materiál je stabilný za bežných podmienok prostredia a predpokladaných skladovacích a manipulačných podmienok
teploty a tlaku.

10.3 Možnosť nebezpečných reakcií
Nie sú známe nebezpečné reakcie.

10.4 Podmienky, ktorým sa treba vyhnúť
Nie sú známe žiadne špecifické podmienky, ktorým je nutné sa vyvarovať.
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10.5 Nekompatibilné materiály
Oxidanty

10.6 Nebezpečné produkty rozkladu
Pokusy preukázali, že pri teplotách od ca. 150 °C sa uvolňuje malé množstvo formaldehydu oxidačným rozkladom.

ODDIEL 11: Toxikologické informácie

11.1 Informácie o triedach nebezpečnosti vymedzených v nariadení (ES) č. 1272/2008
Skúšobné údaje nie sú k dispozícii pre celú zmes.

Proces klasifikácie
Metóda pre klasifikáciu zmesi je založená na zložkách zmesi (súčtový vzorec).

Klasifikácia podľa GHS (1272/2008/ES, CLP)
Táto zmes nespĺňa kritériá pre klasifikáciu v súlade s nariadením č 1272/2008/ES.

Akútna toxicita
Klasifikačné kritériá pre tieto triedy nebezpečnosti nie sú splnené.

- Odhad akútnej toxicity (ATE)
Ústne >5.000 mg/kg
Kožné >2.000 mg/kg

Žieravosť/dráždivosť pre kožu
Pre túto triedu nebezpečnosti nie sú splnené kritériá klasifikácie.

Vážne poškodenie očí/podráždenie očí
Pre túto triedu nebezpečnosti nie sú splnené kritériá klasifikácie.

Senzibilizácia dýchacích ciest alebo kože
Klasifikačné kritériá pre tieto triedy nebezpečnosti nie sú splnené.

Mutagenita pre zárodočné bunky
Pre túto triedu nebezpečnosti nie sú splnené kritériá klasifikácie.

Karcinogenita
Pre túto triedu nebezpečnosti nie sú splnené kritériá klasifikácie.

Reprodukčná toxicita
Pre túto triedu nebezpečnosti nie sú splnené kritériá klasifikácie.

Toxicita pre špecifický cieľový orgán - jednorázová expozícia
Pre túto triedu nebezpečnosti nie sú splnené kritériá klasifikácie.

Toxicita pre špecifický cieľový orgán - opakovaná expozícia
Pre túto triedu nebezpečnosti nie sú splnené kritériá klasifikácie.

Aspiračná nebezpečnosť
Pre túto triedu nebezpečnosti nie sú splnené kritériá klasifikácie.

11.2 Informácie o inej nebezpečnosti
Nie sú žiadne ďalšie informácie.
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ODDIEL 12: Ekologické informácie

12.1 Toxicita
Na základe existujúcich údajov treba očakávať pre klasifikáciu relevantné účinky na vodné organizmy až do maximál-
nej rozpustnosti vo vode. Podľa doterajších skúseností sa neočákavajú nepriaznivé účinky v čističkách.
Látka nie je klasifikovaná ako nebezpečná pre vodné organizmy (LC50/EC50/IC50 vyššia ako 100 mg/L pre najcitlivej-
šie druhy).
Analogický záver.

12.2 Perzistencia a degradovateľnosť
Údaje nie sú k dispozícii.

12.3 Bioakumulačný potenciál
Produkt nebol overený.

12.4 Mobilita v pôde
Údaje nie sú k dispozícii.

12.5 Výsledky posúdenia PBT a vPvB
Žiadne zo zložiek nie sú uvedené ≥ 0,1%.

12.6 Vlastnosti endokrinných disruptorov (rozvracačov)
Žiadne zo zložiek nie sú uvedené ≥ 0,1%.

12.7 Iné nepriaznivé účinky
Údaje nie sú k dispozícii.

ODDIEL 13: Opatrenia pri zneškodňovaní

13.1 Metódy spracovania odpadu
Likvidácia odpadu podľa Smernice 2008/98/ES o odpadoch a nebezpečných odpadoch.  Pre povolenie na likvidáciu od-
padu oslovte príslušný úrad.

Informácie týkajúce sa spracovania odpadu
Priradenie čísel kódu odpadu/označení odpadu je potrebné vykonať podľa odborov a špecifík procesov v súlade s
EAKV.

Informácie týkajúce sa zneškodňovania do kanalizácie
Nevypúšťať do kanalizačnej siete.  Zabráňte uvoľneniu do životného prostredia. Oboznámte sa so špeciálnymi inštruk-
ciami, kartou bezpečnostných údajov.

Spracovanie odpadu nádob/balení
Úplne vyprázdnené obaly môžu byť recyklované.  Zaobchádzať s kontaminovanými obalmi rovnakým spôsobom ako s
látkou samotnou.

Poznámka
Prosíme, berte do úvahy všetky relevantné vnútroštátne alebo regionálne ustanovenia.  Odpad by mal byť triedený
podľa kategórií, s ktorými môžu oddelene zaobchádzať samosprávne alebo celoštátne zariadenia na spracovanie od-
padu.
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ODDIEL 14: Informácie o doprave

14.1 Číslo OSN alebo identifikačné číslo nie sú subjektom predpisov o preprave

14.2 Správne expedičné označenie OSN nie je relevantné

14.3 Trieda(y) nebezpečnosti pre dopravu žiadne

14.4 Obalová skupina nie je priradené

14.5 Nebezpečnosť pre životné prostredie nie je ohrozujúce pre životné prostredie podľa smerni-
ce o nebezpečných tovaroch

14.6 Osobitné bezpečnostné opatrenia pre užívateľa
Nie sú žiadne ďalšie informácie.

14.7 Námorná preprava hromadného nákladu podľa nástrojov IMO
Náklad nie je určený na dopravu ako hromadný náklad.

Informácie podľa každého zo vzorových predpisov OSN
Preprava nebezpečného tovaru cestnou, železničnou a vnútrozemskou vodnou dopravou (ADR/
RID/ADN) - Dodatočné informácie

Nie sú subjektom ADR, RID a ADN.

Predpis o medzinárodnej námornej preprave nebezpečných vecí (IMDG) - Dodatočné informácie
Nie sú subjektom IMDG.

Medzinárodná organizácia pre civilné letectvo (ICAO-IATA/DGR) - Dodatočné informácie
Nie sú subjektom ICAO-IATA.

ODDIEL 15: Regulačné informácie

15.1 Nariadenia/právne predpisy špecifické pre látku alebo zmes v oblasti bezpečnosti, zdravia a
životného prostredia
Relevantné ustanovenia Európskej únie (EÚ)
Obmedzenia podľa REACH, Príloha XVII

Žiadne zo zložiek nie sú uvedené ≥ 0,1%

Zoznam látok podliehajúcich autorizácii (REACH, Príloha XIV) / SVHC - zoznam kandidátskych
látok

Žiadne zo zložiek nie sú uvedené ≥ 0,1%

Seveso Smernica

2012/18/EU (Seveso III)

Č. Nebezpečná látka/kategória nebezpečnosti Kvalifikačné množstvo (v tonách) pre aplikáciu
požiadaviek nižšej a vyššej úrovne

Poznám-
ky

nie je priradené

Smernica o obmedzení používania určitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických
zariadeniach (RoHS)

žiadne zo zložiek nie sú uvedené
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Nariadenie o zriadení Európskeho registra uvoľňovania a prenosov znečisťujúcich látok (PRTR)
žiadne zo zložiek nie sú uvedené

Nariadenie o uvádzaní prekurzorov výbušnín na trh a ich používaní
žiadne zo zložiek nie sú uvedené

Nariadenie o prekurzoroch drog
žiadne zo zložiek nie sú uvedené

Nariadenie o perzistentných organických znečisťujúcich látkach (POP)
Žiadne zo zložiek nie sú uvedené.

Národné zoznamy

Krajina Zoznam Stav

AU AIIC všetky zložky sú na zozname alebo sú vyňaté zo zoznamu

CA DSL všetky zložky sú na zozname alebo sú vyňaté zo zoznamu

CN IECSC všetky zložky sú na zozname alebo sú vyňaté zo zoznamu

EU REACH Reg. všetky zložky sú na zozname alebo sú vyňaté zo zoznamu

JP CSCL-ENCS všetky zložky sú na zozname alebo sú vyňaté zo zoznamu

JP ISHA-ENCS všetky zložky sú na zozname alebo sú vyňaté zo zoznamu

KR KECI všetky zložky sú na zozname alebo sú vyňaté zo zoznamu

PH PICCS všetky zložky sú na zozname alebo sú vyňaté zo zoznamu

TW TCSI všetky zložky sú na zozname alebo sú vyňaté zo zoznamu

US TSCA všetky zložky sú na zozname alebo sú vyňaté zo zoznamu

Legenda
AIIC Australian Inventory of Industrial Chemicals
CSCL-ENCS List of Existing and New Chemical Substances (CSCL-ENCS)
DSL Domestic Substances List (DSL)
IECSC Inventory of Existing Chemical Substances Produced or Imported in China
ISHA-ENCS Inventory of Existing and New Chemical Substances (ISHA-ENCS)
KECI Korea Existing Chemicals Inventory
PICCS Philippine Inventory of Chemicals and Chemical Substances (PICCS)
REACH Reg. REACH registrované látky
TCSI Taiwan Chemical Substance Inventory
TSCA Toxic Substance Control Act

15.2 Hodnotenie chemickej bezpečnosti
Posúdenia chemickej bezpečnosti pre látky v tejto zmesi neboli vykonané.

ODDIEL 16: Iné informácie

Údaje o zmenách (revidovaná karta bezpečnostných údajov)

Údaje o zmenách (revidovaná karta bezpečnostných údajov)

Oddiel Predošlý vstup (hodnota/text) Aktuálny vstup (hodnota/text)

2.2 - Výstražné slovo:
nie je nutné

2.2 - Piktogramy:
nie je nutné
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Údaje o zmenách (revidovaná karta bezpečnostných údajov)

Oddiel Predošlý vstup (hodnota/text) Aktuálny vstup (hodnota/text)

2.2 - Ďalšie informácie o nebezpečnosti:
zmeny v zozname (tabuľka)

2.3 Výsledky posúdenia PBT a vPvB:
Obsahuje PBT-/vPvB-látku s koncentráciou ≥ 0,1 %.

Výsledky posúdenia PBT a vPvB:
Táto zmes neobsahuje žiadne látky, ktoré boli vyhodno-

tené ako PBT alebo vPvB ≥ 0,1%.

3.2 Popis zmesi:
zmeny v zozname (tabuľka)

8.1 Relevantné DNEL zložiek zmesi

8.1 Relevantné DNEL zložiek zmesi:
zmeny v zozname (tabuľka)

8.1 Relevantné PNEC zložiek zmesi

8.1 Relevantné PNEC zložiek zmesi:
zmeny v zozname (tabuľka)

12.5 Výsledky posúdenia PBT a vPvB:
Oktametylcyklotetrasiloxán (D4) spĺňa aktuálne kritériá

Prílohy XIII nariadenia REACH pre EÚ pre látky PBT a
vPvB a bol pridaný na zoznam kandidátskych látok

vzbudzujúcich veľmi veľké obavy (SVHC). D4 sa však ne-
správa podobne ako iné známe látky PBT/vPvB. Inter-

pretácia dostupných údajov priemyselnými odvetviami
zaoberajúcimi sa silikónmi je taká, že sila vedeckých dô-
kazov zo štúdií v teréne ukazuje, že D4 nie je biomagni-

fikačnou zlúčeninou vo vodnej a pôdnej potravinovej
sieti. D4 sa vo vzduchu bude rozkladať reakciami priro-
dzene sa vyskytujúcimi v atmosfére. Nepredpokladá sa,
že by sa látka D4 vo vzduchu, ktorá by sa týmito reakci-
ami nerozkladala, ukladala zo vzduchu do vody, do pô-

dy alebo do živých organizmov.

Výsledky posúdenia PBT a vPvB:
Žiadne zo zložiek nie sú uvedené ≥ 0,1%.

12.6 Endokrinné rozrušovače (disruptory EDC):
zmeny v zozname (tabuľka)

15.1 Obmedzenia podľa REACH, Príloha XVII Obmedzenia podľa REACH, Príloha XVII:
Žiadne zo zložiek nie sú uvedené ≥ 0,1%

15.1 Nebezpečné látky s obmedzením  (REACH, Príloha XVII):
zmeny v zozname (tabuľka)

15.1 Zoznam látok podliehajúcich autorizácii (REACH, Prílo-
ha XIV) / SVHC - zoznam kandidátskych látok

Zoznam látok podliehajúcich autorizácii (REACH, Prílo-
ha XIV) / SVHC - zoznam kandidátskych látok:

Žiadne zo zložiek nie sú uvedené ≥ 0,1%

15.1 Látka vzbudzujúca veľmi veľké obavy (SVHC):
zmeny v zozname (tabuľka)

15.1 Národné predpisy (Slovensko)

15.1 Zoznam znečisťujúcich látok (vodný zákon):
zmeny v zozname (tabuľka)
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Skratky a akronymy

Skr. Popis použitých skratiek

ADN Accord européen relatif au transport international des marchandises dangereuses par voies de navigati-
on intérieures (Európska dohoda o medzinárodnej preprave nebezpečného tovaru po vnútrozemských

vodných cestách)

ADR Accord relatif au transport international des marchandises dangereuses par route (dohoda o medziná-
rodnej cestnej preprave nebezpečných vecí)

CLP Nariadenie (ES) č.1272/2008 o klasifikácii, označovaní a balení látok a zmesí

DGR Dangerous Goods Regulations - pravidlá pre prepravu nebezpečného tovaru (pozri IATA/DGR)

GHS "Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals" "Globálny harmonizovaný sys-
tém klasifikácie a označovania chemických látok" vypracovala OSN

IATA International Air Transport Association (Medzinárodné združenie leteckých dopravcov)

IATA/DGR Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Nariadenia  o nebezpečných látkach pre
leteckú dopravu)

ICAO International Civil Aviation Organization (Medzinárodná organizácia pre civilné letectvo)

IMDG International Maritime Dangerous Goods Code (predpis o Medzinárodnej námornej preprave nebezpeč-
ných vecí)

PBT Persistent, Bioaccumulative and Toxic (perzistentné, bioakumulatívne a toxické)

REACH Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (Registrácia, hodnotenie, autorizácia
a obmedzovanie chemických látok)

RID Règlement concernant le transport International ferroviaire des marchandises Dangereuses (Poriadok
pre Medzinárodnú železničnú prepravu nebezpečných vecí)

SVHC Substance of Very High Concern (látka vzbudzujúca veľmi veľké obavy)

vPvB Very Persistent and very Bioaccumulative (veľmi perzistentné a veľmi bioakumulatívne)

Hlavné odkazy na literatúru a zdroje údajov
Nariadenie (ES) č.1272/2008 o klasifikácii, označovaní a balení látok a zmesí.  Nariadenie (ES) č. 1907/2006 (REACH),
upravené 2020/878/EU.

Preprava nebezpečného tovaru cestnou, železničnou a vnútrozemskou vodnou dopravou (ADR/RID/ADN).  Predpis o
medzinárodnej námornej preprave nebezpečných vecí (IMDG).  Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air trans-
port (IATA) (Nariadenia  o nebezpečných látkach pre leteckú dopravu).

Proces klasifikácie
Fyzikálne a chemické vlastnosti: Klasifikácia je založená na testovanej zmesi.
Nebezpečenstvo pre zdravie, Nebezpečnosť pre životné prostredie: Metóda pre klasifikáciu zmesi je založená na zlož-
kách zmesi (súčtový vzorec).

Vyhlásenie
Tieto informácie sú založené na súčasnom stave našich poznatkov.  Táto KBÚ bola zostavená a je určená výhradne pre
tento produkt.

Interný kód
OBERMEIERIMP 8000003-99
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